
ENG

RISK GROUP 2

CAUTION! Possibly hazardous optical radiation emitted from 
this product. Do not stare at operating lamp. May be harmful 
to the eyes. The luminaire should be positioned so that pro-
longed staring into the luminaire at a distance closer than 0.5 
m is not expected.

Always switch off the power prior to installation, maintenance 
or repair activities.

The light source fitted in this luminaire shall only be replaced 
by a Schréder employee or agent or a similar qualified person.

If the external flexible cable or cord of this luminaire is 
damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer 
or his service agent or a similar qualified person in order to 
avoid a hazard.

ITA

GRUPPO DI RISCHIO 2 

ATTENZIONE! Questo prodotto può emettere radiazioni 
ottiche potenzialmente pericolose. Non fissare la sorgente 
accesa.Potrebbe essere dannoso per gli occhi. L’apparecchio 
dovrebbe essere posizionato in modo da non permettere di 
fissare a lungo l’apparecchio a una distanza inferiore di 0.5 m.

Staccare sempre il filo della corrente prima di iniziare operazi-
oni di installazione, manutenzione o riparazione 

La sorgente luminosa montata in questo apparecchio potrà 
essere sostituita esclusivamente da un addetto Schréder o da 
una persona parimenti qualificata.

Se il cavo o filo esterno dell’apparecchio è danneggiato, deve 
essere sostituito esclusivamente dal produttore o da un suo 
diretto incaricato o da una similare figura qualificata al fine di 
evitare rischi.

NLD

RISICOGROEP 2

LET OP! Bij dit product kan eventueel gevaarlijke optische 
straling voorkomen. Staar niet in de brandende lamp. Dit 
kan schadelijk zijn voor de ogen. Het armatuur moet worden 
geplaatst zodat staren in het armatuur op een afstand kleiner 
dan 0.5 meter niet verwacht wordt.

Schakel altijd de stroom uit voordat u aan installatie, 
onderhoud of reparaties begint.

De lichtbron in dit verlichtingstoestel zal alleen vervangen 
worden door een medewerker, agent of vergelijkbaar 
gekwalificeerd persoon van Schréder.

Als de externe flexibele kabel of snoer van dit armatuur is 
beschadigd, dient het uitsluitend vervangen te worden door 
de fabrikant of zijn gemachtigde dienst of een soortgelijk 
gekwalificeerd persoon, om gevaar te voorkomen.

HUN

KOCKÁZATI CSOPORT 2

VIGYÁZAT! A berendezés veszélyes optikai sugárzást 
bocsáthat ki! Ne nézzen bele a bekapcsolt lámpatestbe! 
Szemet károsító hatás léphet fel. A lámpatestet úgy ajánlott 
pozícionálni, hogy rálátás esetén a lámpatest ne legyen 0.5 
m-nél közelebb!

A szerelés, karbantartás és javítás előtt minden esetben vé-
gezzen áramtalanítást

A lámpatestbe szerelt fényforrás (LED-modul) cseréjét csak 
a gyártó, annak szervíz szolgálata, vagy erre kiképzett szak-
ember végezheti!

A veszély elkerülése érdekében a lámpatest sérült, rugalmas 
külső vezetékét kizárólag a gyártó, annak szervizpartnere, 
vagy képzett szakember cserélheti ki.

DEU

RISIKOGRUPPE 2

VORSICHT! Von diesem Produkt kann möglicherweise gefä-
hrliche optische Strahlung ausgehen. Es ist darauf zu achten, 
dass man im eingeschaltetem Zustand der Leuchte nicht in-
nerhalb einer Distanz von 0.5 m direkt in die Leuchte schaut. 
Dies könnte schädlich für Ihre Augen sein.

Schalten Sie die Stromversorgung vor Installations-, War-
tungs- und Reparaturarbeiten stets ab.

Die eingebaute Lichtquelle in der Leuchte sollte nur von einem 
Schréder Mitarbeiter oder Vertreter oder einer ähnlichen qua-
lifizierten Person ersetzt werden.

Bei einer Beschädigung der flexiblen Anschlussleitung 
bzw. dem Kabel an der Leuchte, darf dieses nur durch den 
Hersteller oder seinem Kundendienst oder einer qualifizier-
ten angewiesenen Personen ersetzt werden, um Gefahren 
auszuschließen.

POL

GRUPA  RYZYKA 2

OSTRZEŻENIE - Produkt może emitować niebezpieczne pro-
mieniowanie optyczne szkodliwe dla oczu. Nie należy patrzeć 
bezpośrednio na pracujące źródło światła.
Oprawa powinna być tak zamontowana, aby jej długotrwała 
obserwacja była możliwa z odległości nie mniejszej niż 0.5 m.

Przed rozpoczęciem instalacji, konserwacji lub naprawy 
należy bezwzględnie odłączyć zasilanie elektryczne.

Źródło światła zamontowane w tej oprawie może być tylko 
wymienione przez pracownika Schréder lub przez inną wy-
kwalifikowaną osobę.

Jeżeli zewnętrzny elastyczny kabel lub przewód dołączony 
do tej oprawy jest uszkodzony, wówczas w celu uniknięcia 
zagrożenia, musi zostać wymieniony wyłącznie przez przeds-
tawiciela serwisu producenta lub inną osobę o odpowiednich 
kwalifikacjach.

RUS

ГРУППА РИСКА 2

ВНИМАНИЕ ! Возможно опасное оптическое излучение от 
этого изделия. Не смотрите на источник света. Может быть 
вредно для глаз. Светильник должен быть расположен 
таким образом, чтобы было невозможно смотреть на него с 
расстояния менее 0.5 м.

Перед проведением установки, сервисного обслуживания 
или ремонта всегда отключайте питание устройства

Источник света, установленный в этом светильнике, должен 
заменяться только сотрудником Schréder, или специалистом 
аналогичной квалификации. 

При наличии повреждений внешнего гибкого кабеля или 
шнура этого светильника, чтобы избежать опасности замена 
кабеля производится исключительно производителем, его 
уполномоченным или аналогичным квалифицированным 
специалистом.

UKR

ГРУПА РИЗИКУ 2

УВАГА! Можливість небезпечного оптичного 
випромінювання від цього продукту. Уникайте прямого 
погляду на ввімкнене джерело світла. Може бути шкідливо 
для очей. Світильник має бути розташований так, щоб 
уникнути його тривалого  споглядання з відстані ближче, 
ніж 0.5 м.

Завжди вимикайте живлення перед встановленням, 
доглядом або ремонтом.

Джерело світла, встановлене в цей світильник, підлягає 
заміні лише працівником чи агентом компанії Шредер або 
аналогічним кваліфікованим фахівцем.

За наявності пошкоджень зовнішнього гнучкого кабелю 
чи шнура цього світильника, для уникнення небезпеки 
заміна кабелю проводиться виключно виробником, 
його уповноваженим чи аналогічним кваліфікованим 
фахівцем.

FRA

RISQUE GROUPE 2

ATTENTION ! Ce produit émet potentiellement des rayons 
dangereux pour la vue. Regarder directement la source lu-
mineuse et de manière continue pourrait causer des lésions 
aux yeux.  Le luminaire doit être installé de façon à ne pas 
pouvoir regarder la source lumineuse directement de manière 
continue à moins de 0.5 m.

Mettez toujours l’appareil hors tension avant toute opération 
d’installation, d’entretien ou de réparation

La source de lumière intégrée dans ce luminaire peut unique-
ment être remplacée par un employé de Schréder, un agent 
ou une autre personne qualifiée.

Si vous constatez des dégâts sur le cordon externe du 
luminaire, celui-ci doit être remplacé exclusivement par le 
fournisseur, son agent de service ou une personne qualifiée 
de manière à écarter tout danger.

SPA

GRUPO DE RIESGO 2

¡PRECAUCIÓN! radiación óptica posiblemente peligrosa 
emitida por este producto.No mire a la lámpara en funciona-
miento. Puede ser dañino para los ojos. El sistema de ilumi-
nación debe instalarse de modo que la  mirada fija prolongada 
a la luminaria, a una distancia menor  de 0.5 m no se espere.

Apague siempre el interruptor de alimentación antes de reali-
zar tareas de instalación, mantenimiento o reparación

La fuente de luz instalada en esta luminaria sólo puede ser 
substituida  por Schréder o un agente cualificado.

Si el cable o el cable flexible exterior de esta luminaria está 
dañado, será sustituido exclusivamente por el fabricante o un 
instalador autorizado o una empresa cualificada para evitar 
cualquier daño.

POR

GRUPO DE RISCO 2

ATENÇÃO! Possível risco ótico por radiação emitida a partir 
deste produto. Não olhar para a luz em funcionamento. Pode 
ser prejudicial para os olhos. A luminária deve ser posiciona-
da de modo a que não seja expectável um olhar prolongado 
para a luminária em funcionamento a uma distância inferior 
a 0.5 m.

Desligue sempre a alimentação antes de proceder a activi-
dades de instalação, manutenção ou reparação

A fonte de luz montada nesta luminária só pode ser substituí-
da por um funcionário ou agente da Schréder ou por profissi-
onal qualificado autorizado para o efeito.

Se o cabo flexível externo ou a cablagem desta luminária 
estiver danificado, deve ser exclusivamente substituída pelo 
fabricante ou pelo seu representante ou por pessoa com 
qualificações semelhantes a fim de evitar situações de risco.

SRP

GRUPA RIZIKA 2

PAŽNJA! Proizvod može emitovati štetno optičko zračenje. Iz-
begavati vizuelni kontakt sa svetlosnim izvorom dok je u radu. 
Moguće oštećenje vida. Svetiljku treba pozicionirati tako da 
se ne očekuje duži vizuelni kontakt sa izvorom sa razdaljine 
manje od 0.5 m.

Uvek isključite napajanje pre instalacije, održavanja ili pop-
ravke.

Zamenu svetlosnog izvora ugrađenog u ovu svetiljku će izv-
ršiti samo Schréder-ov radnik, ovlašćeni predstavnik ili slična 
stručna osoba.

Ukoliko je spoljašnji savitljivi kabl ili kabl unutar svetiljke os-
tećen, da bi se izbegla opasnost od nepravilnog rukovanja, 
isključivo može da ga zameni proizvođač, ovlašćeni serviser ili 
kvalifikovana osoba određena od strane proizvođača.

RON

GRUP DE RISC 2

ATENŢIE! Este posibil ca acest produs să emită radiaţii optice 
periculoase. Nu priviţi direct  înspre  lampa aflată în stare de 
funcţionare. Acest lucru poate fi dăunător ochilor. Aparatul de 
iluminat trebuie să fie poziţionat astfel încât să nu fie posibil, 
în mod normal, privitul directă înspre lampă, la o distanţă mai 
mică de 0.5 m

Opriţi întotdeauna alimentarea electrică înainte de lucrările de 
instalare, întreţinere sau reparaţii. 

Sursa de lumină încorporată în acest aparat de iluminat va fi 
înlocuită doar de către un angajat al Schréder, de un agent al 
companiei sau de o persoană cu calificări similare.

În cazul în care cablul flexibil al aparatui de iluminat este de-
teriorat, acesta va fi înlocuit exclusiv de către producător, de 
către agentul de service al producătorului sau de către o per-
soană cu calificare similară, pentru evitarea oricărui pericol.

SLK

RIZIKOVÁ SKUPINA 2

POZOR! Zariadenie vyžaruje nebezpečné žiarenie! Nepoz-
erajte sa do zapnutého zariadenia!Môže nastať poškodenie 
oka! Svietidlo je nutné nasmerovať tak, aby bola dodržaná  
minimálna vzdialenosť 0.5 metra od bodu pohľadu!

Pred inštaláciou, údržbou alebo opravou vždy vypnite napá-
janie zariadenia. 

Výmena svetelného zdroja (LED modul) je možná len výrob-
com, resp. len ním vyškolenými odborníkmi!

Ak dôjde k poškodeniu vonkajšieho  pružného kábla tohto 
svietidla, tento musí byť nahradený výhradne výrobcom ale-
bo jeho servisným zástupcom alebo podobne kvalifikovanou 
osobou, aby sa predišlo možnému nebezpečenstvu. 
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